
Fabrics Engineered to Perfection.
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protex .sattler.com

Ihr Entwicklungs- und Produktionspartner für 
beschichtete Textilien und technische Gewebe.

Your development and production partner for 
coated fabrics and technical membranes. SATTLER

PRO-TEX
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Structures: Membranen für Textile Architektur I Membranes for 
tensile structures

Halls & Tents: Hallen, Zelte, textile Konstruktionen, Sonnen- und 
Witterungsschutz I Halls, commercial tents, textile constructions, 
sun- and weather protection

Environment: Membranen für flexible Biogas- und Wasser-
speichersysteme I Membranes for flexible biogas- and 
waterstorage systems

Transport: Planen für LKW- und Anhängeraufbauten I Fabrics for 
truck and trailer tarpaulins

Functional: Funktionsgewebe für Sonderanwendungen I Functional 
textiles for specialized applications
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TRADITION 
AND HISTORY

TRADITION 
UND GESCHICHTE

FIRMENHISTORIE / 
COMPANY HISTORY

         
1875: „August Sattler, Handel mit Gummi- & Guttaperchaware
1912: „August Sattler & Söhne“
1971: Umfirmierung „Sattler Textilwerke OHG“
1999: Umfirmierung „Sattler AG“
2015: Sattler PRO-TEX GmbH

1875 gründete August Sattler in Graz, Österreich sein 
Handelsunternehmen und legte damit den Grundstein 
zu einer inzwischen über 145 jährigen Erfolgsge-
schichte. Als Handelsunternehmen in Graz gegrün-
det, wurde nach einigen Jahren die eigene Produk-
tion aufgenommen. Zunächst in Gössendorf und 
danach in Rudersdorf, beides auch heute noch die Pro-
duktionsstandorte in Österreich. In den 1960-er Jahren 
erfolgte die Umstellung auf synthetische Fasern und 
neue Ausrüstungs- und Beschichtungsverfahren. 
Damit verbunden waren die Aufnahme der Exporttätig-
keit und die Eroberung neuer Märkte. 

In 1875 August Sattler founded his company in 
Graz, Austria, thus laying the foundations for a 
success story which began over 145 years ago.
Originally founded as a trading company, Satt-
ler began production several years later, first in Gös-
sendorf and then in Rudersdorf, both still today the 
production sites in Austria. During the 1960s, the 
company converted to synthetic fibres and switched 
to new finishing and coating techniques. This also 
marks the beginning of export activities and the con-
quering of new markets. 
 

FIRMENHISTORIE /  COMPANY HISTORY

         
1875: Founded as „August Sattler, trading in     

 rubber and gutta-percha goods“

1912: „August Sattler & Söhne“

1971: Conversion into “Sattler Textilwerke  OHG“

1999: Conversion into „Sattler AG“

2015: Sattler PRO-TEX GmbH

SATTLER
GROUP
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KOMPETENZ 
HAT EINEN 
NAMEN: SATTLER

www.sattler.com
SATTLER
CENO

SATTLER
PRO-TEX

SATTLER
SUN-TEX

SATTLER GROUP
         SATTLER SUN-TEX

Sattler SUN-TEX GmbH (AT)
Sattler Corp. (US)
Sattler GmbH (DE)
Sattler Italia srl (IT)
Sattler Romania srl (RO)
Sattler Schweiz GmbH (CH)
Sattler Textiles sarl (FR)

         SATTLER PRO-TEX

Sattler PRO-TEX GmbH (AT)
Sattler Corp. (US)
Sattler GmbH (DE)
Sattler Italia srl (IT)
Sattler Romania srl (RO)
Sattler Schweiz GmbH (CH)
Sattler Textiles sarl (FR)

         SATTLER CENO

Sattler Ceno TOP-TEX GmbH (AT/GER)
Sattler Ceno Membrane GmbH (GER)
CENO Membrane Technology GmbH (GER)

SATTLER
GROUP

COMPETENCE 
HAS A NAME: 
SATTLER

Seit über 145 Jahren als Weber und Ausrüster von 

Schwergeweben tätig, haben wir sehr früh die Be-

deutung  der Beschichtung für den Schutz  von Men-

schen und Gütern erkannt und als eines der ersten 

europäischen Unternehmen kunststoffbeschich-

tete Gewebe für unterschiedlichste Einsatzzwecke 

auf den Markt gebracht. 

We look back on over 145 years of experience in the we-

aving and finishing of heavy fabrics. At a very early 

stage, we realized how important coating was for 

the protection of humans and goods. 

Furthermore, we were one of the first European com-

panies to introduce plastic coated fabrics for the 

most diverse applications onto the market. 

Lisbeth Wilding
Vorständin

Board Member

Sattler AG

Alexander Tessmar-Pfohl
Vorstandsvorsitzender

Chairman of the Managing Board

Sattler AG
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SATTLER PRO-TEX

SATTLER PRO-TEX
         SATTLER PRO-TEX

Sattler PRO-TEX GmbH (AT)
Sattler Corp. (US)
Sattler GmbH (DE)
Sattler Italia srl (IT)
Sattler Romania srl (RO)
Sattler Schweiz GmbH (CH)
Sattler Textiles sarl (FR)

THINKING 
HIGH-TEX

Die Sattler PRO-TEX GmbH ist Teil der SATTLER 
Gruppe, einem weltweit tätigen Familienunternehmen 
mit Sitz in Österreich und zählt in Europa zu den Qua-
litäts- und Innovationsführern in der Herstellung be-
schichteter technischer Textilien und bieten Lösungen 
für zahlreiche Anwendungen wie Textile Architektur, 
Hallen und Zelte, Biogas- und Wasserspeichersysteme, 
LKW- und Anhängeraufbauten sowie Funktionsgewebe 
für eine Vielzahl an Sonderanwendungen. 

Neben dem Hauptsitz in Gössendorf, AT, verfügt Satt-
ler PRO-TEX GmbH über eine weitere Produktionsstät-
te in Rudersdorf im Burgenland, AT. Die Wertschöpfung 
reicht vom Weben und Ausrüsten bis hin zum Beschich-
ten. Eigene Forschung und Entwicklung tragen zum 
weltweiten Erfolg bei.

Sattler PRO-TEX GmbH is part of the SATTLER 
Group, a family-owned corporation headquartered in 
Austria that operates worldwide. The company has 
become one of the leading manufacturers of PVC-co-
ated textiles. We develop and manufacture coated 
fabrics and technical membranes together with our 
customers. Our core competences include membra-
nes for tensile structures, biogas storage systems, 
halls and tents, as well as trucks tarpaulins and 
customized fabrics for specific requirements. 

Sattler PRO-TEX GmbH headquarters are located in 
Gössendorf, Austria. We operate an additional pro-
duction site in Rudersdorf, in the Austrian province of 
Burgenland. Our value chain ranges from the weaving 
and finishing, to the coating process. The company’s 
own research and development department contribu-
tes to our worldwide success.

Günther Gradnig
Geschäftsführer

Managing Director

Sattler PRO-TEX GmbH

Jörg Papak
Geschäftsführer

Managing Director

Sattler PRO-TEX GmbH

SATTLER
PRO-TEX

protex .sattler.com



   

Sattler PRO-TEX produziert aus-
schließlich in Österreich nach den 
strengsten Qualitäts- und Umwelt-
standards ISO 9001:2015 und ISO 
14001:2015. Alle Produkte sind 
darüberhinaus selbstverständlich 
REACh-konform.

QUALITÄT 
MADE IN AUSTRIA 

QUALITY 
MADE IN AUSTRIA

QUALITÄT /  QUALIT Y

SATTLER
PRO-TEX

Sattler PRO-TEX produces exclusi-
vely in Austria to the strictest qua-
lity and environmental standards 
according to ISO 9001:2015 and 
ISO 14001:2015. All fabrics com-
ply with the requirements of the 
REACh regulation.

Sattler PRO-TEX Produkte werden in Österreich unter 
Beachtung strengster Auflagen hergestellt. Die Gesund-
heit unserer Kunden und Mitarbeiter, sowie der Umwelt-
schutzgedanke stehen dabei immer im Vordergrund. 
Einhaltung der REACh-Vorgaben und Zielsetzungen für 
nachhaltiges Wirtschaften im Rahmen von Vinyl+ betrach-
ten wir als Selbstverständlichkeit. Darüber hinaus-
gehend sind Sattler PRO-TEX Fertigprodukte frei von 
SVHC-Stoffen und selbst bei nicht speziell gelisteten 
Bestandteilen wird auf als bedenklich erachtete Stoffe zu-
gunsten unbedenklicher Stoffe bewusst verzichtet.

Mit einem Sattler PRO-TEX Produkt erwerben Sie ein 
Material, das unter kontrollierten Bedingungen produziert 
wird und mehr als nur die gesetzlichen Vorgaben erfüllt.

Sattler PRO-TEX products are manufactured in Aust-
ria under the strictest criteria. The health and safety of 
our customers and employees, as well as environmental 
protection are always our priorities. For us, compliance 
with the REACh guidelines and objectives for sustainab-
le management within Vinyl+ are essential. Furthermore, 
all finished products manufactured by Sattler PRO-TEX 
are free of substances of very high concern (SVHC). We 
deliberately avoid even components which are not spe-
cifically listed as substances of concern in favor of safe 
substances.

By buying a Sattler PRO-TEX product, you acquire a 
material that is produced under controlled conditions 
and which fulfills more than just the legal requirements.
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3Gewohntes immer wieder zu 
überprüfen und zu verbessern, 
ist unser Antrieb.

The desire to always challenge 
and improve the status quo is 
what drives us on.

DER STOFF, 
AUS DEM ERFOLG 
ENTSTEHT IST
NEUGIERDE 
 
ALWAYS BE 
CURIOUS

Schwerpunkte unserer Forschungsarbeit sind die 
Entwicklung neuer und die Verbesserung bestehender 
Produkte. Bei der Festlegung der Produkteigenschaf-
ten stehen immer Nutzen und Funktionalität für Ver-
arbeiter und Anwender im Vordergrund. Die SATTLER 
Gruppe hat über Jahrzehnte ein Netzwerk an Entwick-
lungspartnerschaften aufgebaut deren Wechselspiel 
zu schnellen, praxisnahen Ergebnissen führt.

FORSCHUNG & ENT WICKLUNG /  RESEARCH & DEVELOPMENT

SATTLER
PRO-TEX

The main focus of our research is the development of new 
and the improvement of existing products. Usage and fun-
ctionality are always at the forefront, when determining 
the properties of products that are aimed at offering the 
best benefits to manufacturers and users. The SATTLER 
Group has built up a solid network of development part-
nerships over the past few decades, whose co-operative 
engagement leads to fast- and practice-based results.



   

ANWENDUNGS-
GEBIETE

FIELDS OF 
APPLICATIONS

Beschichtete Textilien und tech-
nische Gewebe für Hallen, Zelte, 
LKW, Industrie- und 
Umweltanwendungen, textile 
Architektur und eine Vielzahl an 
Sonderanforderungen.

Coated fabrics and technical 
membranes  for tensile structu-
res, biogas storage 
systems, halls and tents, as 
well as trucks tarpaulins and 
customized fabrics for 
specific requirements.  

 S T RU C T U R ES /   H A L L S & T EN TS /  EN V IRO N M EN T /  T R A NS P O R T /  F U N C T IO N A L

Ob robuste LKW Plane, vielfältig einsetzbare 
Stoffe für Ausstellungen und Messen, Planen für 
Zelte und Hallen oder technische Gewebe für ver-
schiedenste Anwendungen. Für jede Anforderung 
bietet PRO-TEX Lösungen, in denen Langlebigkeit, 
Robustheit sowie Zuverlässigkeit feste Bestand-
teile des Materials sind. Alle PVC-beschichteten 
Produkte sind „Made in Austria“. Langjährige 
Erfahrung, kontinuierliche Weiter- und Neuent-
wicklungen, sowie gelebtes Qualitätsbewusst-
sein aller Mitarbeiter kennzeichnen all unsere 
Produkte.  Zertifizierte Managementsysteme für 
Qualität und Umwelt nach ISO 9001:2015 bzw. 
ISO 14001:2015 sind letztendlich die äußeren 
Merkmale dieses qualitätsfokussierten Arbeitens. 

Whether robust truck tarpaulins, versatile fabrics, 
tarpaulins for tents and halls or technical fab-
rics for a wide variety of applications. For every 
requirement, PRO-TEX offers solutions in which 
longevity, robustness and reliability are integral 
parts of the material. All our PVC-coated products 
are "Made in Austria". Several years of experience, 
focus on research, constant new developments, 
as well as quality awareness of all employees are 
the distinctive mark of our company and products. 
Certified management systems for quality and 
environment according to ISO 9001: 2015 or ISO 
14001: 2015 are a proof of our quality-focused 
business at all levels.

SATTLER
PRO-TEX
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Die Kollektion STRUCTURES beinhaltet ein weitreichendes Produktport-
folio hochqualitativer und funktioneller Architekturmembranen für dieses 
besonders anspruchsvolle Anwendungsfeld. Neben den qualitativen 
Standardqualitäten POLYPLAN bietet Sattler die Premium-Membran 
ATLAS Architecture an.

HALLS AND TENTS erstreckt sich von klassischen Veranstaltungs-
zelten, über Sporthallen und industrielle Lagerhallen, bis hin zu Son-
nenschutzanwendungen oder Zirkuszelten. Dieser Kollektion bietet ein 
umfassendes Produktportfolio hochfunktioneller beschichteter Gewebe 
modernster Ausprägung.

Membranen der Sattler PRO-TEX finden weltweit Anwendung als 
Silo-Dächer, Biogas-Dächer, Membrangasspeicher, Doppelmembrans-
peicher sowie Trink- und Industriewasserspeicher dank ihrer sehr hohen 
Lebensdauer und der sich ständig erweiternden Funktionalitäten.

STRUCTURES

HALLS AND TENTS 

ENVIRONMENT

 S T RU C T U R ES /   H A L L S & T EN TS /  EN V IRO N M EN T /  T R ANSP ORT /  F UNCTIONAL

SATTLER
PRO-TEX

With the product line STRUCTURES, Sattler PRO-TEX offers a wide 
range of high-quality, multi-purpose membranes developed for the chal-
lenging field of tensile architecture. In addition to the standard fabrics 
POLYPLAN, the premium membranes ATLAS Architecture are available.

HALLS AND TENTS range from classic event tents, through to sport halls 
and industrial warehouses, and on to applications for sun protection and 
circus tents. With this product line, we offer a wide range of high-quality, 
flexible and innovative PVC-coated fabrics, developed to meet the techni-
cal requirements of a broad array of applications. 

Sattler PRO-TEX GmbH membranes can be found around the world in 
biogas tanks, biogas roofs, biogas bags and silo roofs. Both manufac-
turers and users profit from the high functionality, product reliability 
and efficiency of our membranes.

protex .sattler.com
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Mit COMPLAN setzt Sattler PRO-TEX Qualitätsmaßstäbe im 
LKW-Planenbereich.Durch den Einsatz hochqualitativer Roh-
stoffe vom Garn bis zum Farbpigment zeichnen sich diese Pro-
dukte durch optimale Funktionalität, Haltbarkeit und beste Ver-
arbeitbarkeit aus.

Einige Spezialanwendungen stellen an das Material ganz be-
stimmte Anforderungen, wie beispielsweise eine gute digitale 
Bedruckbarkeit, spezielle Farben zur Tarnung, geschmeidige 
Rolleigenschaften oder eine besonders elegante oder rutsch-
feste Oberfläche. So finden sich auch im Portfolio der Sattler 
PRO-TEX GmbH neben den Multi-Talenten die Spezialisten, die 
im Bereich FUNCTIONAL ihren Platz gefunden haben.

TRANSPORT 

FUNCTIONAL

 ST RU CT URES /   HAL LS & T EN TS /  ENVIRONMEN T /  T R A NS P O R T /  F U N C T IO N A L
protex .sattler.com

SATTLER
PRO-TEX

Through the use of high quality raw materials from the yarn 
to the colour pigment, these brand products are characte-
rized by optimal functionality, durability and best proces-
sability. Complan articles can be identified by the embossed 
COMPLAN seal – with our name we guarantee quality!

For some of the following applications, the material has to ful-
fil certain requirements such as good digital printability, spe-
cial camouflage colors, smooth rolling properties or an elegant 
or anti-slip surface. Among these fabrics there are allrounders, 
which can be used for a variety of different applications but 
also specialists with defined properties for special require-
ments. Beside these allrounders, the Sattler PRO-TEX port-
folio includes a number of specialized products which can be 
found in the Funtional range.



SATTLER
PRO-TEX
Sattler PRO-TEX GmbH 
Sattlerstraße 45
8077 Gössendorf, Austria
Tel +43 316 4104 560
Fax +43 316 4104 360 560
mail@sattler.com
protex.sattler.com

SATTLER
PRO-TEX


